
EN 
The mobile control unit provides the operator 
with all the comfort and flexibility needed to 
perform his job. 

IT
Unità di comando mobile, offre tutto il confort 
e la flessibilità per permettere all’operatore 
di svolgere il suo lavoro. 

ES 
Unidad de mando móvil que ofrece toda la 
comodidad y flexibilidad para que el opera-
dor realice su trabajo. 

EN 
New tool with low profiles and automatic 
positioning mode.

IT
Nuovo utensile con profili ribassati e modalità di 
posizionamento automatico . 

ES 
Nueva herramienta con perfiles rebajados y 
modo de colocación automático.

EN 
Hydraulic tool arm – greater strength and precise 
movements.

IT
Braccio utensile idraulico – maggiore forza e 
movimenti precisi.

ES 
Brazo herramienta hidráulica - mayor fuerza y 
movimientos precisos.

EN 
Indication of rim diameter and mirror to view position of roller on lower bead. 
Tool support in an accessible position for operator.

IT
Indicazione del diametro del cerchio e specchio per controllare la posizione del rullo sul tallone inferiore. 
Supporto porta attrezzi posizionato in modo accessibile per l’operatore.

ES 
Indicación del diámetro de la llanta y espejo para ver la posición del rodillo en el talón inferior. 
Soporte porta herramientas ubicado en lugar accesible para el operador.

EN 
The two hydraulic breaking discs together with the 
self centring translation movement make mounting 
and demounting tyres quicker and more efficient.

IT
I due dischi stallonatori idraulici, uniti al movimento 
di traslazione dell’autocentrante, rendono il mon-
taggio e lo smontaggio più rapido ed efficiente.

ES 
Los dos discos destalonadores hidráulicos, junto 
con el movimiento de traslación del autocentrante 
hacen que el montaje y desmontaje sean más rápi-
dos y eficientes.

EN 
Work is sped up by the double speed pedal rotation.

IT
Lavoro velocizzato dalla doppia velocità di rotazione a pedale.

ES 
Trabajo acelerado por la doble velocidad de rotación de pedal.

 

EN 
Heavy wheels and safety standards are no lon-
ger a problem with the built-in lift. 

IT
Le ruote pesanti e le norme di sicurezza non sono 
più un problema con il sollevatore integrato.

ES 
Con el elevador integrado, las ruedas pesadas 
y las normas de seguridad ya no representan un 
problema. 
 

PN: 1 695 105 905
• Plastic tool protection set
• Kit protezione utensile
• Juego protección utillaje

PN: 1 695 105 855
• Alu spacer
• Gruppo anello adattatore
• Grupo anillo adaptador

PN: 1 695 103 261 - 1 695 103 216
• Low wedge and high wedge
• Zeppa bassa e zeppa alta
• Cuña baja y cuña alta

Optional accerrories /
Optional / Extras

EN 
Maximum efficiency of inflation sys-
tem with direct tubeless tyre inflation 
circuit.

IT
Massima efficienza del sistema di 
gonfiaggio con il circuito diretto 
gonfia tubeless.

ES 
Máxima eficiencia del sistema de 
inflado con el circuito directo de in-
flado tubeless.

EN 
New pneumatic blockage. 
Clockwise/Anti-clockwise rotation.

IT
Nuovo bloccaggio pneumatico. 
Rotazione oraria/Anti-oraria.

ES 
Nuevo bloqueo neumático. 
Rotación horaria/antihoraria.

EN 
Required pressure guaranteed by 
hydraulic control unit (100 bar).

IT
Forza necessaria garantita dalla 
centralina idraulica (100 bar).

ES 
Presión necesaria garantizada por 
la centralita hidráulica (100 bares).

PN: 1 695 105 191
• Rim protection
• Protezione cerchio
• Protección llanta

PN: 1 695 106 262
• Light truck adapter kit
• Kit trasporto leggero
• Juego transporte ligero

PN: 1 695 103 302
• Bead locking clamp
• Pinza bloccaggio tallone
• Pinza bloqueo talón 



FALCO AF3009

Falco AF 3009 is a complete tyre changer 
which meets all the most demanding require-
ments of the tyre market. With Falco AF 3009, 
the top of the SICAM range, more difficult tyres 
like RFT, UHP, and PAX can be changed quickly 
and easily. 

Falco AF 3009 è uno smontagomme completo 
che risponde a tutte le più esigenti richieste del 
mercato dei pneumatici. Con il Falco AF 3009, 
top di gamma SICAM, anche i pneumatici più 
difficili come RFT, UHP, e PAX saranno montati e 
smontati facilmente e velocemente. 

Falco AF 3009 es una desmontadora completa 
que satisface los requisitos más exigentes del 
mercado de neumáticos. Con Falco AF 3009, 
top de gama SICAM, los neumáticos más 
difíciles como por ejemplo RFT, UHP, y PAX se 
podrán cambiar fácil y rápidamente. 
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Sicam S.r.l. Società Unipersonale A Bosch Group Company
Via G. Corradini– 42015 Correggio (R.E) Italy
Tel. +39 0522 643.311 – Telefax +39 0522 637.760
E-mail: sales@sicam.it – http://www.sicam.it

Contact dealer / Spazio Riservato al Rivenditore / Espacio para el distribuidor
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The right to make changes of a technical nature and to alter the range on offers is reserved
Con riserva di apportare modifiche di natura tecnica e di modificare la gamma dell’offerta

El fabricante se reserva el derecho de aportar modificaciones técnicas y de modificar la gama de la oferta

Specification / Dati tecnici / Datos Técnicos

AF3009  470 Kg. 110V 1ph 60 Hz 1hp 6,5-13 rpm 8 - 10 bar 15” 1500 mm 14000 N
  230V 1ph 50-60 Hz 0,75 hp      
         
   
 

PN: 1 695 105 908
• 8 holes reversed well rims flange 
• Flangia canali rovesciati 8 fori 
• brida canales invertidos 8 agujeros 

PN: 1 695 635 449
• Light transport vehicle cone (88-132mm)
• Cono dim. 89-132 Interno 40mm
• Cono dim.89-132 interno 40mm

PN: 1 695 105 904
• Flange for reversed rims and without central hole 
• Flangia cerchi Rov. foro cieco
• Brida llantas invertidas agujero 

PN: 1 695 105 907
• 6 holes reversed well rims flange 
• Flangia canali rovesciati 6 fori 
• brida canales invertidos 6 agujeros 

PN: 1 695 105 906
• 5 holes reversed well rims flange 
• Flangia canali rovesciati 5 fori 
• brida canales invertidos 5 agujeros  


